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Shure Incorporated

SLXD5+ 

System Components
Transmitters
①

SLXD1+ bodypack (BP) transmitter

②
SLXD2+ handheld (HH) transmitter

③
SLXD3+ plug-on (PO) transmitter

Hardware Callouts
① Antennas

Dual integrated ¼-wave receiver antennas

② ⅛" (3.5mm) camera audio output
Balanced (Mono) and Dual Mono output modes available

③ Power switch
Powers receiver on or off.

④ ⅛" (3.5mm) headphone output
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Headphone monitoring output

⑤ RF LED

Blue: Receiving RF signal from a paired Shure SLX-D transmitter

⑥ Power LED

Green: Ready for use
Red: Low battery
Yellow:

Flashing = Charging

Solid = Error, or unit is powered by external power source

⑦ Enter button
Press to confirm the current selection.

⑧ Exit button
Press to cancel and exit the current operation.

⑨ Display
Shows menu options, receiver and transmitter settings.

⑩ Up/down buttons
Change menu parameters. Can be set as volume controls in the Device > Buttons Control menu.

⑪ Battery door latch
Push up to access battery compartment.

⑫ IR Window
Align with the transmitter IR port during an IR sync to program transmitters. Send frequency lists to other portable receivers
using multi-mic mode.

⑬ Sync button
Press to activate IR sync.

⑭ Belt clip mounting holes
Insert belt clip prongs to attach; push clip towards front panel to remove.

⑮ Tripod connector
Standard ¼" internally threaded connector for included non-conductive camera shoe adapter, or tripod mounting.

⑯ USB-C port
Connect USB-C cable to power on, charge, and update firmware.
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1.

Setup
With the power switch in the O (off) position, insert the battery or connect the USB-C port on the bottom to a suitable 
power source.

+
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2. Connect the audio output to a camera or recorder.

Note: Set the Audio Out to Dual Mono for 3.5mm devices, or to Balanced (Mono) for XLR devices in the receiver menu.

+
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3. Turn on the power by pushing the switch to the I (on) position. Use the menu to set the system to microphone (mic) or
instrument (line) level as appropriate.

+
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2.
3.

Microphone Battery Installation
Important: To avoid damaging transmitters, only use Shure SB903 Li-ion rechargeable batteries or 1.5V AA batteries.

Bodypack / Plug-On:

Push the tab up and open the battery door to access the battery compartment.
Place a Shure SB903 Li-ion rechargeable battery or 2 AA batteries in the compartment.
Close the battery door.

+
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Handheld:

Remove the battery cover to access the battery compartment.
Lift the battery door to open the battery compartment.
Place a Shure SB903 Li-ion rechargeable battery or 2 AA batteries in the compartment.
Replace the battery cover.

What are Groups and Channels?
To minimize interference, Shure wireless systems organize RF bands into predefined groups and channels. A group is a set 
of compatible frequencies within a frequency band. A single frequency within a group is a channel. Tune a receiver and trans­
mitter to the best available channel within its group to set up your system.

Note: All receivers in the same band should be set to the same group. Because groups are band­dependent, some systems don't have multiple groups. Sin­
gle-group bands have the same RF performance as those with multiple groups.
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Group and Channel Scan
Group scan identifies the number of available channels in each group, and automatically assigns an available channel within 
your selected group. Perform a channel scan if you want to find a new channel, or if you are using the manual frequency selec­
tion method (see Manual Frequency Selection).

To perform a group scan:
Turn off all transmitters you plan to use with your system, and select Frequency > Group Scan.
The group with the most available channels is displayed. Use the arrow buttons to change the group number and view 
available channels in each group.
Push the Enter button to set the receiver to the group and channel shown on the display.

To perform a channel scan:
Turn off all transmitters you plan to use with your system, and select Frequency > Channel Scan.
Use the arrow buttons to select the group for your receiver. The group should be the same as other receivers in the 
same frequency band.
Push the Enter button to start the channel scan.
Confirm the selected channel with Enter, or use the arrow buttons to view other available channels.

After running the appropriate scan, turn on the transmitter you plan to use with this receiver, align the infrared (IR) ports on the 
transmitter and receiver, and push the sync button.

Manual Frequency Selection
To manually adjust group, channel or frequency:

Enter the Manual Frequency Setup screen on the receiver and select and adjust the group (G), channel (C), or frequen­
cy (MHz) as needed.
Select Apply and confirm to save your settings.
Align the infrared (IR) ports on the transmitter and receiver, and push the sync button.

Sound Check and Gain Adjustment
Navigate to Audio Out > Mic/Line to select the overall output level for your receiver. Set the gain for the Audio Out and 
Headphone outputs independently from their respective menu screens.

Multi-Mic Mode
Multi-mic mode uses a shared frequency list to set up multiple portable systems, or to monitor multiple transmitters using 
the arrow buttons on your receiver.

Using shared lists:
From the Multi­Mic Mode menu:

Enter mode/list opens any existing frequency list on your device.
Use the arrow buttons to highlight frequencies
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Press Enter to change the selected channel’s name, adjust the audio gain, or delete the frequency from the list
Add additional frequencies from the bottom of the list.

Create list starts a group scan to identify available channels.
Use the arrow buttons to select the desired group and push Enter to confirm
Set the channel count to the number of transmitters in your system and push Enter to confirm

Share list copies the list on your device to other receivers via IR sync. Delete 
list clears the list data stored on your device.

Setting up multiple systems:
Create a new list or select Enter mode/list from any receiver in your system.
Use the arrow buttons to highlight a channel.
Pair that channel to a transmitter via IR sync. Repeat for each transmitter in your system.
Share the list with other receivers in your system.

To set a receiver to a channel on the list, highlight the channel. Push Exit to return to the home screen.

Monitoring multiple transmitters:
Any receiver in your system can receive audio from any microphone transmitter synced to a channel on your shared list. 
Use the arrows to highlight a channel ID, and audio changes are applied immediately.

More Information Available Online
A comprehensive online user guide is available at pubs.shure.com.

http://pubs.shure.com
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Componentes del sistema
Transmisores
①

Transmisor portátil (BP) SLXD1+

②
Transmisor de mano (HH) SLXD2+

③
Transmisor enchufable (PO) SLXD3+

Puntos de hardware del SLXD5+
① Antenas

Antenas duales integradas de ¼ de onda para receptor

② Salida de audio de la cámara ⅛ pulg (3,5 mm)
Modos de salida Dual Mono y Balanced (Mono) disponibles

③ Interruptor de alimentación
Enciende y apaga el receptor.

④ Salida de auriculares ⅛ pulg (3,5 mm)
Salida de monitoreo por auriculares
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◦

◦
◦
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⑤ LED de RF

Azul: Se recibe señal de RF de un transmisor SLX-D de Shure emparejado

⑥ LED de alimentación

Verde: Listo para usar
Rojo: Pila descargada
Amarillo:

Destellando = cargando

Continuo = error o la unidad se alimenta por una fuente de alimentación externa

⑦ Botón de introducir
Presiónelo para confirmar la selección actual.

⑧ Botón de salir
Presiónelo para cancelar o salir de la operación actual.

⑨ Pantalla
Muestra opciones de menú y parámetros del receptor y del transmisor.

⑩ Botones subir/bajar
Modifique los parámetros del menú. Se pueden establecer como controles de volumen en el menú de control de ­
botones > del dispositivo.

⑪ Seguro de la puerta de la batería
Empújelo hacia arriba para acceder al compartimiento de la batería.

⑫ Ventana de IR
Se alinea con el puerto de IR del transmisor durante una sincronización infrarroja para programar los transmisores. Envía
listas de frecuencia a otros receptores portátiles con el modo de micrófono múltiple.

⑬ Botón de sincronización
Púlselo para activar la sincronización infrarroja.

⑭ Agujeros de montaje de ganchos para cinturón
Inserte las clavijas del gancho para cinturón para enganchar. Empuje el gancho hacia el panel frontal para retirar.

⑮ Conector del trípode
Conector interno roscado estándar de ¼ pulg del adaptador de zapata incluido para la cámara o el montaje del trípode.

⑯ Puerto USB-C
Conecte el cable USB-C para encender, cargar y actualizar el firmware.
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1.

Configuración del SLXD5+
Con el interruptor de alimentación en la posición O (apagado), inserte la batería o conecte el puerto USB-C en la parte 
inferior a una fuente de alimentación apropiada.

+
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2. Conecte la salida de audio a una cámara o grabadora.

Nota: Configure la salida de audio a Dual Mono para los dispositivos de 3,5 mm o a Balanced (Mono) para los dispositivos XLR en el menú receptor.

+
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3. Encienda la alimentación. Para ello, coloque el interruptor de alimentación en la posición I (encendido). Utilice el menú
para ajustar el sistema al nivel de micrófono (mic) o nivel de instrumento (línea) según corresponda.

+
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Instalación de la batería del micrófono
Importante: Para evitar dañar los transmisores, solo debe utilizar baterías de iones de litio recargables SB903 de Shure o ba­
terías AA de 1,5 V.

Portátil/enchufable:

Empuje la pestaña hacia arriba y abra la tapa de la batería para acceder al compartimento de la batería.
Coloque una batería de iones de litio recargable SB903 de Shure o 2 baterías AA en el compartimiento.
Cierre la puerta del compartimiento de la pila.

+
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De mano:

Retire la tapa de la batería para acceder al compartimento de la batería.
Levante la tapa de la batería para abrir el compartimento de la batería.
Coloque una batería de iones de litio recargable SB903 de Shure o 2 baterías AA en el compartimiento.
Vuelva a colocar la cubierta de pila.

¿Qué son los grupos y canales?
Para minimizar la interferencia, los sistemas Shure Wireless organizan bandas RF en grupos y canales predefinidos. Un gru­
po es un conjunto de frecuencias compatibles dentro de una frecuencia de banda. Cada una de las frecuencias en el grupo es 
un canal. Sintonice un receptor y un transmisor en el mejor canal disponible dentro de su grupo para configurar su sistema.

Nota: Todos los receptores en la misma banda deben fijarse en el mismo grupo. Debido a que los grupos dependen de las bandas, algunos sistemas no po­
seen múltiples grupos. Las bandas de un solo grupo tienen el mismo rendimiento RF que las que poseen múltiples grupos.
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Escaneo y sincronización infrarroja
El escaneo de grupo identifica el número de canales disponibles en cada grupo. El escaneo de canal determina y asigna un 
canal disponible en su grupo seleccionado.

Para efectuar un escaneo de grupos:
Apague todos los transmisores que planea utilizar con su sistema y seleccione escaneo de grupo > de frecuencia.
Se muestra el grupo con la mayor cantidad de canales disponibles. Utilice los botones de la flecha para cambiar el nú­
mero del grupo y ver los canales disponibles en cada grupo.
Presione el botón Enter para establecer el receptor al grupo y al canal que se muestran en la pantalla.

Para efectuar un escaneo de canales:
Apague todos los transmisores que planea utilizar con su sistema y seleccione escaneo de grupo > de canales.
Utilice los botones de la flecha para seleccionar el grupo para su receptor. El grupo debe ser igual que los otros recep­
tores en la misma banda de frecuencia.
Presione el botón Enter para iniciar el escaneo de canales.
Confirme el canal seleccionado con Enter o utilice los botones de la flecha para ver otros canales disponibles.
Alinee los puertos infrarrojos (IR) del transmisor y del receptor y presione el botón de sincronización

Luego de ejecutar el escaneo apropiado, encienda el transmisor que planea usar con este receptor, alinee los puertos infrarro­
jos (IR) en el transmisor y receptor y presione el botón de sincronización.

Selección manual de frecuencias
Para ajustar manualmente el grupo, canal o frecuencia:

Ingrese la pantalla configuración de frecuencia manual en el receptor y seleccione y ajuste el grupo (G), el canal (C) o 
la frecuencia (MHz) según sea necesario.
Seleccione Aplicar y confirme para guardar la configuración.
Alinee los puertos infrarrojos (IR) del transmisor y del receptor y presione el botón de sincronización.

Comprobación sonora y ajuste de ganancias
Navegue a la salida de audio > micrófono/línea para seleccionar el nivel de salida total para su receptor. Establezca la 
ganancia para las salidas de audio y audífonos de manera independiente desde sus pantallas de menú respectivas.

Modo de micrófono múltiple
El modo de micrófono múltiple utiliza una lista de frecuencia compartida para establecer múltiples sistemas portátiles o 
para monitorear múltiples transmisores con los botones de la flecha en su receptor SLXD5+.

Con listas compartidas:
Del menú modo de micrófono múltiple:

Ingresar modo/lista abre cualquier lista de frecuencia que exista en su dispositivo.
Utilice los botones de la flecha para resaltar las frecuencias
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Presione Enter para cambiar el nombre del canal seleccionado, ajustar la ganancia de audio o borrar la frecuencia de 
la lista
Agregue frecuencias adicionales desde la parte inferior de la lista.

Crear lista inicia un escaneo de grupo para identificar los canales disponibles.
Utilice los botones de la flecha para seleccionar el grupo deseado y presione Enter para confirmar

◦ Establezca el conteo de canales al número de transmisores en su sistema y presione Enter para confirmar
Compartir lista copia la lista en su dispositivo u otros receptores SLXD5+ por medio de la sincronización IR. 
Borrar lista elimina la información de la lista almacenada en su dispositivo.

Configuración de varios sistemas:
Cree una nueva lista o seleccione Ingresar modo/lista de cualquier receptor en su sistema.
Utilice los botones de la flecha para resaltar un canal.
Empareje ese canal a un transmisor por medio de la sincronización IR. Repita para cada transmisor en su sistema.
Comparta la lista con otros receptores en su sistema.

Para establecer un receptor SLXD5+ a un canal en la lista, resalte el canal. Presione Salir para volver a la pantalla de inicio.

Monitorear múltiples transmisores:
Cualquier receptor SLXD5+ en su sistema puede recibir audio desde cualquier transmisor de micrófono sincronizado a un 
canal en su lista compartida. Utilice las flechas para resaltar una identificación de un canal, los cambios del audio se aplicarán 
de manera inmediata.

Más información disponible en línea
Se ofrece una guía del usuario completa en línea en pubs.shure.com.

http://pubs.shure.com
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Componentes do Sistema
Transmissores
①

Transmissor bodypack (BP) SLXD1+

②
Transmissor de mão (HH) SLXD2+

③
Transmissor SLXD3+ plug-on (PO)+

Avisos de hardware do SLXD5+
① Antenas

Antenas duplas integradas do receptor de ¼ de onda

② Saída de áudio da câmera de ⅛" (3,5 mm)
Modos de Balanced (Mono) ou Dual Mono disponíveis

③ Botão liga/desliga
Liga ou desliga a alimentação do receptor.

④ Saída do Fone de Ouvido de ⅛" (3,5 mm)
Monitoramento do Fone de Ouvido

⑤ LED de RF

Azul: Recebendo sinal de RF de um transmissor Shure SLX-D pareado
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◦
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⑥ LED de alimentação

Verde: Pronto para Uso
Vermelho: Bateria fraca
Amarelo:

Piscando = Carregando

Contínuo = Erro, ou a unidade está sendo alimentada por uma fonte externa

⑦ Botão Enter
Pressione para confirmar a seleção atual.

⑧ Botão Exit
Pressione para cancelar e sair da operação atual.

⑨ Mostrador
Exibe as opções de menu, configurações do receptor e do transmissor.

⑩ Botões para cima/para baixo
Altere os parâmetros do menu. Pode ser definido como controles de volume no menu de Controle dos botões  > do
Dispositivo.

⑪ Trava da porta das pilhas
Empurre para cima para ter acesso ao compartimento das pilhas.

⑫ Janela de infravermelho
Alinhe com a porta de infravermelho do transmissor durante a sincronização infravermelha para programar os transmisso­
res. Envie listas de frequência para outros receptores portáteis utilizando o modo de vários microfones.

⑬ Botão Sync
Pressione para ativar a sincronização infravermelha.

⑭ Orifícios de fixação da presilha do cinto
Insira os pinos da presilha do cinto para prender. Puxe a presilha no sentido do painel frontal para remover.

⑮ Conector do tripé
Conector padrão de ¼" com rosca interna para adaptador não condutor da sapata da câmera incluído, ou suporte do tripé.

⑯ Porta USB-C
Conecte o cabo USB-C para ligar, carregar e atualizar o firmware.
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1.

Configuração do SLXD5+
Com o botão liga/desliga na posição Porta USB­C (off), insira a pilha ou conecte a porta USB-C na parte inferior a uma 
fonte de alimentação adequada.

+
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2. Conecte a saída de áudio a uma câmera ou gravador.

Observação: Configure a Saúda de áudio como Dual Mono para dispositivos de 3,5 mm ou para Balanced (Mono) para dispositivos XLR no menu 
do receptor.

+
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3. Ligue o transmissor pressionando o comutador para a posição I (on). Use o menu para definir o sistema para o nível
de microfone (mic) ou instrumento (linha) conforme apropriado.

+
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Instalação da bateria do microfone
Importante: para evitar danos aos transmissores, use apenas baterias recarregáveis de íon de lítio Shure SB903 ou pilhas de 
1,5 V AA.

Bodypack/plug-on:

Pressione a aba superior e abra a porta da bateria para acessar o compartimento da bateria.
Coloque uma bateria recarregável de íon de lítio Shure SB903 ou 2 pilhas AA no compartimento.
Feche a tampa do compartimento da bateria.

+
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De Mão:

Remova a tampa da bateria para acessar o compartimento da bateria.
Levante a porta da bateria para abrir o compartimento da bateria.
Coloque uma bateria recarregável de íon de lítio Shure SB903 ou 2 pilhas AA no compartimento.
Recoloque a tampa da bateria.

O que são Grupos e Canais?
Para minimizar a interferência, os sistemas sem fio Shure organizam as bandas de RF em grupos e canais predefinidos. Um 
grupo é um conjunto de frequências compatíveis dentro de uma banda de frequência. Uma única frequência dentro de um 
grupo é um canal. Sintonize um receptor e transmissor para o melhor canal disponível dentro do seu grupo para configurar 
seu sistema.

Observação: Todos os receptores na mesma banda devem ser configurados para o mesmo grupo. Como os grupos dependem da banda, alguns sistemas 
não têm vários grupos. As bandas de grupo único têm o mesmo desempenho de RF que aquelas com vários grupos.
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Procura e Sincronização Infravermelha
A procura de grupo identifica o número de canais disponíveis em cada grupo. A procura de canal determina e atribui um canal 
disponível dentro do grupo que você selecionou.

Para realizar uma procura de grupo:
Desligue todos os transmissores que planeja usar com o seu sistema e selecione Frequência > Procura de grupo.
O grupo com os canais mais disponíveis é exibido. Use os botões de seta para alterar o número do grupo e ver os ca­
nais disponíveis em cada grupo.
Pressione o botão Enter para definir o receptor para o grupo e canal exibidos no mostrador.

Para executar uma procura de canal:
Desligue todos os transmissores que planeja usar com o seu sistema e selecione Frequência > Procura de canal.
Use os botões de seta para selecionar o grupo para o seu receptor. O grupo deve ser o mesmo que outros receptores 
na mesma banda de frequência.
Pressione o botão Enter para iniciar a procura de canal.
Confirme o canal selecionado com Enter ou use os botões de seta para ver outros canais disponíveis.
Alinhe a porta de infravermelho (IR) no transmissor com a do receptor e pressione o botão de sincronismo

Após realizar a procura apropriada, ligue o transmissor que planeja usar com este receptor, alinhe as portas de infravermelho 
(IR) no transmissor e no receptor e pressione o botão sync.

Seleção Manual de Frequência
Para ajustar manualmente o grupo, o canal ou a frequência:

Entre na tela de Configuração Manual de Frequência no receptor e selecione e ajuste o grupo (G), o canal (C), ou a 
frequência (MHz) conforme necessário.
Selecione Aplicar e confirme para salvar suas configurações.
Alinhe as portas de infravermelho (IR) no transmissor e no receptor e pressione o botão de sincronismo.

Verificação do Som e Ajuste do Ganho
Navegue até Saída de áudio > Microfone/linha para selecionar o nível de saída geral para o seu receptor. Configure o 
ganho da Saída de áudio e saída de Fone de ouvido independentemente de suas respectivas telas de menu.

Modo de vários microfones
O modo de vários microfones utiliza uma lista de frequências compartilhada para configurar vários sistemas portáteis ou 
para monitorar vários transmissores usando os botões de seta no seu receptor SLXD5+.

Uso de listas compartilhadas:
No menu Modo de vários microfones:

Entrar no modo/lista abre qualquer lista de frequências existente no seu dispositivo.
Use os botões de seta para destacar as frequências
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Pressione Enter para alterar o nome do canal selecionado, ajustar o ganho de áudio ou excluir a frequência da lista
Adicione mais frequências da parte inferior da lista.

Criar uma lista inicia uma procura de grupo para identificar os canais disponíveis.
Use os botões de seta para selecionar o grupo desejado e pressione Enter para confirmar
Configure o número de canais de acordo com o número de transmissores no seu sistema e pressione Enter para con­
firmar

Compartilhar lista copia a lista no seu dispositivo para outros receptores SLXD5+ via sincronismo por 
IR. Excluir lista apaga os dados da lista armazenados no seu dispositivo.

Configuração de vários sistemas:
Crie uma nova lista ou selecione Entrar no modo/lista por qualquer receptor no seu sistema.
Use os botões de seta para destacar um canal.
Pareie esse canal a um transmissor via sincronismo de IR. Repita para cada transmissor no seu sistema.
Compartilhe a lista com outros receptores no seu sistema.

Para configurar um receptor SLXD5+ a um chanas na lista, destaque o canal. Pressione Sair para retornar para a tela inicial.

Monitoramento de vários transmissores:
Qualquer receptor SLXD5+ no seu sistema pode receber áudio de qualquer transmissor de microfone sincronizado com um 
ca­nal na sua lista compartilhada. Use as setas para destacar a ID do canal para que as alterações no áudio sejam aplicadas 
imediatamente.

Mais Informações Disponíveis Online
Um guia do usuário abrangente on-line está disponível em pubs.shure.com.

http://pubs.shure.com
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SLXD5+ 硬件标注
①天线
双集成式 ¼ 波长接收机天线

② 3.5 毫米（⅛ 英寸）摄像机音频输出

提供 Balanced (Mono) 和 Dual Mono 输出模式

③电源开关
开启或关闭接收机。

④ 3.5 毫米（⅛ 英寸）耳机输出

耳机监听输出

系统组件
发射机

①
SLXD1+ 腰包式 (BP) 发射机

②
SLXD2+ 手持式 (HH) 发射机

③
SLXD3+ 接插式 (PO) 发射机
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显示菜单选项、接收机和发射机设置。

⑩向上/向下按钮
更改菜单参数。可以在设备 > 按钮控制菜单中设置为音量控制器。

⑪电池舱门闩锁
向上推可以打开电池舱。

⑫红外窗口
在红外同步期间对准发射机红外端口，为发射机编程。使用多话筒模式向其他便携式接收机发送频率列表。

⑬同步按钮
按下此按钮可激活 IR 同步。

⑭皮带夹安装孔
插入皮带夹插片进行连接；向前面板推皮带夹将其卸下。

⑮三脚架接头
标准 ¼ 英寸内螺纹接头，用于随附的非导电摄像机热靴适配器或三脚架安装。

⑯ USB-C 端口
连接 USB-C 电缆即可开机、充电和更新固件。

◦

◦
◦
◦

⑤射频 LED

蓝色：从配对的 Shure SLX-D 发射机接收射频信号

⑥电源 LED 指示灯

绿色：就绪可使用

红色：电池电量低

黄色：

闪烁 = 正在充电

常亮 = 出现错误，或设备由外部电源供电

⑦ Enter 按钮
按下此按钮可确认当前选择。

⑧退出按钮
按下此按钮可取消并退出当前操作。

⑨显示屏
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1.

SLXD5+ 设置
在电源开关处于 O（关闭）位置时，插入电池或将底部的 USB-C 端口连接到合适的电源。

+
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2. 将音频输出连接到摄像机或录音机。

注意：在接收机菜单中，将音频输出设声 Dual Mono（对于 3.5 毫米设备）或 Balanced (Mono) （对于 XLR 设备）。

+
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3. 将开关推到 I（打开）位置，接通电源。使用菜单相应地将系统设置为话筒 (mic) 或乐器（线路）电平。

+
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话筒电池安装
重要提示：为避免损坏发射机，请仅使用 Shure SB903 锂离子充电电池或 1.5V 五号电池。

腰包式/接插式：

向上推开卡舌，打开电池盖，打开电池舱。

将 Shure SB903 锂离子充电电池或 2 个五号电池放入电池舱中。

盖上电池盖。

+
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手持式：

拆除电池盖，打开电池舱。

提起电池盖，打开电池舱。

将 Shure SB903 锂离子充电电池或 2 个五号电池放入电池舱中。

装回电池盖。

什么是组和通道？
为了最大程度地减少干扰，Shure 无线系统将射频段整理为若干预设分组和通道。组是某个频段内一系列兼容频率的组合。组中

的一个单一频率就是一个频道。设置系统时，请将接收机和发射机调到其组内的最佳可用通道。

注意：同一频段内的所有接收机应设置为同一组。由于组取决于频段，因此某些系统不具备多个组。在射频性能方面，单组频段与多组频段并无差异。

扫描和 IR 同步
组扫描可识别每组中可用频道的数量。频道扫描可确定并分配所选组中的可用频道。
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要执行组扫描：

关闭您打算与系统一起使用的所有发射机，然后选择频率 > 组扫描。

此时会显示具有最多可用频道的组。使用箭头按钮更改组号并查看每组中的可用频道。

按下回车按钮，将接收机设置为显示屏上显示的组和频道。

要执行频道扫描：

关闭您打算与系统一起使用的所有发射机，然后选择频率 > 频道扫描。

使用箭头按钮为您的接收机选择组。该组应与同一频段中的其他接收机相同。

按回车按钮开始频道扫描。

按回车按钮确认所选频道，或使用箭头按钮查看其他可用频道。

对齐发射机和接收机上的红外 (IR) 端口，然后按下同步按钮

运行适当的扫描后，打开您打算与该接收机一起使用的发射机，对齐发射机和接收机上的红外 (IR) 端口，然后按下同步按钮。

手动频率选择
要手动调节组、频道或频率：

进入接收机的手动频率设置屏幕，根据需要选择并调整组 (G)、频道 (C) 或频率 (MHz)。
选择应用并确认以保存您的设置。

对齐发射机和接收机上的红外 (IR) 端口，然后按下 sync 按钮。

声音检查和增益调整
导航至音频输出 > 话筒/线路，选择接收机的整体输出电平。从其各自的菜单屏幕单独设置音频输出和耳机输出的增益。

多话筒模式
多话筒模式使用共享频率列表来设置多个便携式系统，或使用 SLXD5+ 接收机上的箭头按钮监控多个发射
机。

使用共享列表：
在多话筒模式菜单中：

输入模式/列表打开设备上任何现有的频率列表。

使用箭头按钮突出显示频率

按回车 按钮更改所选频道的名称、调整音频增益或从列表中删除频率

从列表底部添加其他频率。

创建列表将启动组扫描来识别可用频道。

使用箭头按钮选择所需的组，然后按回车按钮确认
◦ 将频道数设置为系统中发射机的数量，然后按回车按钮确认

共享列表通过红外同步将设备上的列表复制到其他 SLXD5+ 接收
机。删除列表将清除设备上存储的列表数据。

设置多个系统：

创建新的列表或从系统中的任何接收机中选择输入模式/列表。

使用箭头按钮突出显示频道。



Shure Incorporated

3.
4.
通过红外同步将该频道与发射机配对。对系统中的每个发射机重复此操作。

与系统中的其他接收机共享列表。

要将 SLXD5+ 接收机设置为列表上的频道，请突出显示该频道。按退出按钮返回主屏幕。

监控多个发射机：
系统中的任何 SLXD5+ 接收机都可以从与共享列表上的频道同步的任何话筒发射机接收音频。使用箭头按钮突出显示频道 ID，
音频更改将立即生效。

更多在线信息
要获取全面的在线用户指南，可访问 pubs.shure.com。

http://pubs.shure.com


Frequency Range and Transmitter Output Power

Band Frequency Range (MHz)

Power ( mW RMS )*

(Low/High)

G54 479 to 565 1 / 10

G57 470 to 608 1 / 10 / 30**

G60 470 to 510 1 / 10 / 30**

G64 470 to 616 1 / 10 / 30**

G65 470 to 606 1 / 10 / 30**

G66 487 to 606 1 / 10

H58 520 to 608 1 / 10 / 30**

JB 806 to 810 1 / 10

K55 606 to 694 1 / 10 / 30**

K60 614 to 703 1 / 10

Shure Incorporated
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Band Frequency Range (MHz)

Power ( mW RMS )*

(Low/High)

L60 630 to 698 1 / 10 / 30**

M55 694 to 703, 748 to 758 1 / 10 / 30**

S50 823 to 832, 863 to 865 1 / 10

X51 925 to 937.5 1 / 10

* Power delivered to the antenna port

** SLXD3+ only

Note: Frequency bands might not be available for sale or authorized for use in all countries or regions.

Frequencies for European Countries

Frequency Range Country Code

SLXD-
G60

470 - 510 MHz*

A, B, BG, CH, CY, CZ, D, EST, F, GB, GR, H, I, IS, L, LT, 
NL, P, PL, S, SK, SLO, DK, FIN, M, N, HR, E, IRL, LV, RO, 
TR

SLXD-
G65

470 - 606 MHz*

SLXD-
K55

606–694 MHz*

SLXD-
S50

823–832, 863–865 MHz *

* This equipment may be capable of operating on some frequencies not authorized in your region.

Safety and Regulatory Information for Wireless Products
Explanation of Symbols

This symbol indicates that dangerous voltage constituting a risk of electric shock is present within this unit.

This symbol indicates that there are important operating and maintenance instructions in the literature accom­
panying this unit.

Important Safety Instructions
READ these instructions.
KEEP these instructions.
HEED all warnings.
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FOLLOW all instructions.
DO NOT use this apparatus near water.
CLEAN ONLY with dry cloth.
DO NOT block any ventilation openings. Allow sufficient distances for adequate ventilation and install in accordance 
with the manufacturer’s instructions.
DO NOT install near any heat sources such as open flames, radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (in­
cluding amplifiers) that produce heat. Do not place any open flame sources on the product.
DO NOT defeat the safety purpose of the polarized or grounding type plug. A polarized plug has two blades with one 
wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wider blade or the third 
prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replace­
ment of the obsolete outlet.
PROTECT the power cord from being walked on or pinched, particularly at plugs, convenience receptacles, and the 
point where they exit from the apparatus.
ONLY USE attachments/accessories specified by the manufacturer.
USE only with a cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with the apparatus. When a 
cart is used, use caution when moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

UNPLUG this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
REFER all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any 
way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, 
the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.
DO NOT expose the apparatus to dripping and splashing. DO NOT put objects filled with liquids, such as vases, on the 
apparatus.
The MAINS plug or an appliance coupler shall remain readily operable.
The airborne noise of the Apparatus does not exceed 70dB (A).
Apparatus with CLASS I construction shall be connected to a MAINS socket outlet with a protective earthing connec­
tion.
To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.
Do not attempt to modify this product. Doing so could result in personal injury and/or product failure.
Operate this product within its specified operating temperature range.
Follow local regulations and consult qualified personnel if the product installation or relocation requires construction 
work. Choose mounting hardware and an installation location that can support the weight of the product. Avoid loca­
tions subject to constant vibration. Use the required tools to install the product properly. Inspect the product periodically.

WARNING:

Voltages in this equipment are hazardous to life. No user-serviceable parts inside. Refer all servicing to qualified service 
personnel. The safety certifications do not apply when the operating voltage is changed from the factory setting.
If water or other foreign objects enter the inside of the device, fire or electric shock may result.

Safety and Regulatory Information for Battery Chargers
This equipment is intended to be used in professional audio applications.
Use this battery charger only with the Shure charging modules and battery packs for which it is designed. Use with oth­
er than the specified modules and battery packs may increase the risk of fire or explosion.
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Changes or modifications not expressly approved by Shure Incorporated could void your authority to operate this 
equipment.

Safety Information for Batteries
Battery packs may explode or release toxic materials. Risk of fire or burns. Do not open, crush, modify, disassemble, 
heat above 140°F (60°C), or incinerate.
Follow instructions from manufacturer
Only use Shure charger to recharge Shure rechargeable batteries

WARNING:

Danger of explosion if battery incorrectly replaced. Replace only with same or equivalent type.

Do not dispose of the battery along with household waste. Check with local vendor for proper disposal of used battery 
packs.

Never put batteries in mouth. If swallowed, contact your physician or local poison control center
In the event of a cell leaking, do not allow the liquid to come in contact with the skin or eyes. If contact has been made, 
wash the affected area with copious amounts of water and seek medical advice.
Do not short circuit; may cause burns or catch fire
Do not charge or use battery packs other than Shure rechargeable batteries
Batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like
Do not immerse the battery in liquid such as water, beverages, or other fluids.
Do not attach or insert battery with polarity reversed.
Keep away from small children.
Do not use abnormal batteries.
Pack the battery securely for transport.

Note: Use only with the included power supply, batteries, or a Shure-approved equivalent.

Storing Batteries
If batteries are to be stored for more than eight days, they should be placed into a temperature controlled storage area. Rec­
ommended battery storage temperature is 10 to 25°C (50 to 77°F).

Additional battery storage information is available at shure.com/battery-storage.
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Important Product Regulatory Information
EMC conformance testing is based on the use of supplied and recommended cable types. The use of other cable types may degrade EMC performance.

Regulatory Information for Class B EMC Products

CE Notice
Hereby, Shure Incorporated declares that this product with CE Marking has been determined to be in compliance with Euro­
pean Union requirements.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following site: https://www.shure.com/en­EU/support/declara­
tions-of-conformity.

UKCA Notice
Hereby, Shure Incorporated declares that this product with UKCA Marking has been determined to be in compliance with UK­
CA requirements.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following site: https://www.shure.com/en­GB/support/declara­
tions-of-conformity.

UK Cybersecurity
UK SI 2023 NO. 1007 STATEMENT OF COMPLIANCE

Product Type: Relevant connectable products as defined by The Product Security and Telecommunications Infrastructure (Se­
curity Requirements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023.

Manufacturer Statement: We, Shure Incorporated, certify and declare as manufacturer under our sole responsibility, that the 
above mentioned product(s) conform(s) to Schedule 2 of the essential requirements of the listed applicable United Kingdom 
Statutory Instruments (including their amendments) and the associated norms.

Information on how to report security issues: The latest version of Shure's Disclosure policy can be found at the following 
link: https://www.shure.com/en-GB/about-us/security

Security update periods: Shure provides support regarding hardware and software updates that continue the integral cyber 
security safety of Shure products up to 24 months after end of life (AEOL). For the full statement regarding Shure's product 
support policy, and information regarding products end of life status information can be found at the following link: https://
www.shure.com/en-GB/about-us/security

Manufacturer: 
Shure Incorporated 5800 Touhy Avenue 
Niles, Illinois, 60714-4608 U.S.A. 
Website: www.Shure.com. 

Technical documentation is kept at: 
Shure Incorporated, Corporate Global Compliance Engineering Division

https://www.shure.com/en-EU/support/declarations-of-conformity
https://www.shure.com/en-EU/support/declarations-of-conformity
https://www.shure.com/en-GB/support/declarations-of-conformity
https://www.shure.com/en-GB/support/declarations-of-conformity
http://www.shure.com/en-GB/about-us/security
http://www.shure.com/en-GB/about-us/security
http://www.shure.com/en-GB/about-us/security
http://www.Shure.com/
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UK Importer/Representative:
Shure UK Limited
Unit 2, The IO Centre, Lea Road, Waltham Abbey, Essex, EN9 1AS, U.K. 
Phone: +44 (0)1992 - 703058
Email: EMEAsupport@shure.de

On behalf of Manufacturer:

Chad Ayers

01 February 2024 Niles, Illinois

Senior Director, Global Compliance

FCC Notice
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operat­
ed in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference with radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference with ra­
dio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, you are encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the antenna of the radio/television receiver.
Increase the separation between this equipment and the radio/television receiver.
Plug the equipment into a different outlet so that the equipment and the radio/television receiver are on different power 
mains branch circuits.
Consult a representative of Shure or an experienced radio/television technician for additional suggestions.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause harmful interference.
This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Notice: The FCC regulations provide that changes or modifications not expressly approved by Shure Incorporated could void your authority to operate this 
equipment.

For information regarding responsible party and other matters relating to FCC compliance, please contact Shure Incorporated, 
5800 W. Touhy Avenue, Niles, Illinois 60714-4608 U.S.A. shure.com/contact

Canada, ISED Notice
Notice: The Industry Canada regulations provide that changes or modifications not expressly approved by Shure Inc. could 
void your authority to operate this equipment.

https://www.shure.com/en-US/about-us/contact-us
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This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific 
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with 
any other antenna or transmitter.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific 
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with 
any other antenna or transmitter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the Federal Communica­tions 
Commission (USA). These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported 
under this standard during product certification for use when properly worn on the body/head. This equipment should be installed and 
operated with minimum distance 0 cm between the radiator and your body/head.

Industry Canada (IC) Notices
This device contains licence­exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Develop­
ment Canada’s licence­exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.
This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :

L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment could be installed 
and operated with minimum distance 0 cm between the radiator and your body. End user must follow the specific operating instructions for 
satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co­located or operating in conjunc­tion with any other antenna or 
transmitter.
The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the ISED. These require­ments set a 
SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard dur­ing product certification 
for use when properly worn on the body/head.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements ISED établies pour un environnement non contrôlé. Cet 
équipement peut­être installé et utilisé avec une distance minimale de 0 cm entre le radiateur et votre corps. L’utilisateur fi­nal doit suivre 
les instructions spécifiques pour satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas être co-implanté ou fonctionner en conjonction avec toute 
autre antenne ou transmetteur.
Le dispositif portatif est conçu pour répondre aux exigences d’exposition aux ondes radio établie par le développement én­ergétique 
DURABLE. Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg enmoyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée envertu de 
cette norme lors de la certification de produit à utiliser lorsqu’il est correctement porté sur les corps/tête.

DRAFT
Regulatory Information for Wireless Products

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific 
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements ISED établies pour un environnement non contrôlé. L’utilisateur final 
doit suivre les instructions spécifiques pour satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas être co-implanté ou fonctionner en conjonction 
avec toute autre antenne ou transmetteur.
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Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following Web address: http://www.ic.gc.ca/eic/site/
smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

ANATEL Notice
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas dev­
idamente autorizados. Para maiores informações, consulte o site da ANATEL – http://www.anatel.gov.br.

IFETEL Notice
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no 
cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda 
causar su operación no deseada.

KCC Notice
해당 무선설비는 전파혼신 가능성이 있으므로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 없음

NBTC Notice
เครื่องโทรคมนาคมและอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องตามมาตรฐานหรือข้อกำหนดทางเทคนิคของ กสทช.

NCC Notice
Connection and use of this communications equipment is permitted by the Nigerian Communications Commission.

NCC Notice
低功率射頻器材技術規範

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。

低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使

用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性

電機設備之干擾。

614MHz-703MHz: 使用頻段供其他通訊業務使用時，器材應即停止使用

SRRC Notice
（一）本产品符合“微功率短距离无线电发射设备目录和技术要求”的具体条款和使用场景；

（二）不得擅自改变使用场景或使用条件、扩大发射频率范围、加大发射功率（包括额外加装射频功率放大器），不得擅自更改

发射天线；

（三）不得对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰，也不得提出免受有害干扰保护；

（四）应当承受辐射射频能量的工业、科学及医疗（ISM）应用设备的干扰或其他合法的无线电台（站）干扰；

（五）如对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰时，应立即停止使用，并采取措施消除干扰后方可继续使用；

（六）在航空器内和依据法律法规、国家有关规定、标准划设的射电天文台、气象雷达站、卫星地球站（含测控、测距、接收、

导航站）等军民用无线电台（站）、机场等的电磁环境保护区域内使用微功率设备，应当遵守电磁环境保护及相关行业主管部门

的规定。

http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
http://www.anatel.gov.br


Shure Incorporated

1.

2.

3.

Canada Warning for Wireless
This device operates on a no­protection, no­interference basis. Should the user seek to obtain protection from other radio ser­
vices operating in the same TV bands, a radio licence is required. For further details, consult Innovation, Science and Econom­
ic Development Canada’s document Client Procedures Circular CPC­2­1­28, Voluntary Licensing of Licence­Exempt Low­Pow­
er Radio Apparatus in the TV Bands.

Ce dispositif fonctionne selon un régime de non‑brouillage et de non‑protection. Si l’utilisateur devait chercher à obtenir une
certaine protection contre d’autres services radio fonctionnant dans les mêmes bandes de télévision, une licence radio serait 
requise. Pour en savoir plus, veuillez consulter la Circulaire des procédures concernant les clients CPC‑2‑1‑28, Délivrance de
licences sur une base volontaire pour les appareils radio de faible puissance exempts de licence et exploités dans les bandes 
de télévision d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada.

ACMA Notice
WARNING: This device operates under an ACMA class license and must comply with all conditions of that license including op­
erating frequencies.

MIC Notice
運用に際しての注意

この機器の使用周波数帯では、電子レンジ等の産業・科学・医療用機器のほか工場の製造ライン等で使用されている移動体識別用の

構内無線局（免許を要する無線局）及び特定小電力無線局（免許を要しない無線局）並びにアマチュア無線局（免許を要する無

線局）が運用されています。

この機器を使用する前に、近くで移動体識別用の構内無線局及び特定小電力無線局並びにアマ 　 チュア無線局が運用さ

れていないことを確認して下さい。

万一、この機器から移動体識別用の構内無線局に対して有害な電波干渉の事例が発生した場合には、 速やかに使用周波

数を変更するか又は電波の発射を停止した上、下記連絡先にご連絡頂き、混　 信回避のための処置等（例えば、パーティ

ションの設置など）についてご相談して下さい。

その他、この機器から移動体識別用の特定小電力無線局あるいはアマチュア無線局に対して有害な電波干渉の事例が発生

した場合など何かお困りのことが起きたときは、保証書に記載の販売代　 理店または購入店へお問い合わせください。代

理店および販売店情報は Shure 日本語ウェブサイト　 http://www.shure.co.jp でもご覧いただけます。

現品表示記号について

現品表示記号は、以下のことを表しています。 この無線機器は 2.4GHz 帯の電波を使用し、変調方式は「FH-SS」方式、想定与干

渉距離は 10m です。 2,400MHz～2,483.5MHz の全帯域を使用し、移動体識別装置の帯域を回避することはできません。

Environmental Regulatory Information

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive

In the European Union and the United Kingdom, this label indicates that this product should not be disposed of with household 
waste. It should be deposited at an appropriate facility to enable recovery and recycling.

http://www.shure.co.jp


Shure Incorporated

Registration, Evaluation, Authorization of Chemicals (REACH) Directive
REACH (Registration, Evaluation, Authorization of Chemicals) is the European Union (EU) and the United Kingdom (UK) 
chemical substances regulatory framework. Information on substances of very high concern contained in Shure products in a 
concentration above 0.1% weight over weight (w/w) is available upon request.

Recycling Information
Please consider the environment, electric products and packaging are part of regional recycling schemes and do not belong to 
regular household waste.

中国 RoHS

Certifications
Regulatory Model Number (RMN)
For regulatory identification purposes your product has been assigned a regulatory model number (RMN). This regulatory mod­
el number should not be confused with product number, as below.

RMN: SLXD5+ Product Numbers: XXXXXX

FCC / IC ID
CONTAINS FCC ID: XXXXXX

CONTAINS IC: XXXXXXX
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